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Ipuna Pomanuna

IncTuTyT yKpaino3HaBersa im. 1. Kpum’skesuua HAH Ykpainu, JIbBiB

IxiosIeKT AK MPUKJIAJ BITAJIHbHOCTI TOBIPKH

Ha migcragi imionexTy 3miiicHEHO CTIpo0y 3’ sICYBaTH, K 1 HACKITHKH 3MiHa
MOBHOTO JIOBKIJUIS BITMBA€E HA TOBIPKY MialleKTOHOCIA. Po3Bimka cTocy-
€ThCS aHaMi3y imionekty Mapii Bimopn — memkanku JIbBiBITMHHY, SKa
TpHBaJMiA Yac nepedyBalia mo3a CBOiM TOBIPKOBHM OTOYCHHSIM.
JlxepenbHOO 0a3010 JOCIIHKCHHS CIIYTyBald aBIIOTEKCTH MOBIICHHS
M. Bimopu, 3anucani ynpogosx 2010-2012 pokiB. YCHOMOBHI TEKCTH
iH(OPMAHTKH 3aCBiAUYIOTh 30epekeHHs 0araThox HOHETUUHUX, MOP(O-
JIOT1YHUX J1IaJIeKTHUX pUC. 30KpeMa, ,,yKaHHsI ', BAKUBaHHS TPOTETUIHOTO
[r], amcnanaranizauis [p'], apxaiuni ¢opmu 1BOTHHU, 30epeKEHHSI TaBHIX
(hopM YHCTTiBHUKIB, 3aiMEHHUKIB, A1€CITIB Ta iH.

[IpoananizoBaHo pedruekcii M. Biiropu 111010 cBO€T MOBU Ta MOBHOT i#i-
cHocTi. HaliGinpI momuperi MipKyBaHHS TIPO PHUCH ii TOBOPY, 3HAUSHHS
OKPEMHX CIIiB, TOPIBHIHHS CBOET TOBIPKH 1 4yKO1, PO3YMH IIPO MOBY.

Kuio4oBi ci10Ba: miajexT, ii0NeKT, TiaJeKTH YKPaiHChKOi MOBH, TTiBICH-
HOBOJIMHCHKH TOBIp, HAAMHICTPSHCHKHUNA TOBIp, TIAJICKTHUH TEKCT, yCHA
icTOpisl, MOBHA CBiJJOMICTb.
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Beryn

YIpomoBK TPUBATIOTO YaCy /IS 3aMUCyBaHH A1aIEKTHOTO MaTepiairy J10-
CJITHUKH TITyKaJIM HacaMIlepel HeMMNChbMEHHUX JKIHOK CTapIIOTO BiKY, SIKi HE
BUDKIDKAIH 31 ceia. BBaskaiu, 1110 iXHe TOBIpKOBE MOBJICHHS HaliKkpaire 30epe-
JKEHE 1 BOHU € HAWHAMIMHIIIIMHI PECTIOHICHTaMH, Ha BIAMIHY BiJ] YOJIOBIKIB,
SIK1 MOTJIH CITY>)KUTH Y BIHCBKY, 131U TH Ha 3apOOITKH TAJIEKO BiJI TIOMY — B IHIIIHH
JUaJIeKTHUN 91 i MOBHUH apeait. OiHaK ISl ISCATKIB TUCSY YKPATHIIIB — )KiHOK,
YOJIOBIKIB, JiTeH — Taka 3MiHa PiHOTO JiaJIeKTHOTO OTO4eHHs micist pyroi
CBITOBOI BiliHH Bi10y/1ach IPUMYCOBO, 30KpeMa uepe3 JIenopTallii, epecesieH-
Hs Ha Cubip. A oTxe, A HAYKOBISI IIOCTAE HOBE 3aBAaHHS — 3’ ACyBaTH, K
YU HACKUIBLKH 3MiHA MOBHOTO JIOBKIJIJISL BIUTUBA€E HA TOBIPKY A1aJIEGKTOHOCISL.
Le MoxHa TOCTIAUTH KPi3b MPU3MY 1110JIEKTY SIK ,,CHCTEMH MOBHHX 3ac00iB
iHAMBinyyMa, siKa (POPMYETHCS HAa OCHOBI 3aCBOEHHS MOBHU 1 PO3BHBAETHCS
y mporieci ioro MoBieHHEBOT kutTeaisuibHOCTI” (KoBanenko, 2021, c. 14;
muB. €pMoreHko Ta iH., 2001, c. 67; Tkauyk, 2019). Li#i HaykoBi# mpoOiemi
MIPUCBAYEHO HHU3KY PO3BIIOK YKPalHCHKHX JiaJIeKTOJOriB, 30kpema llaBma
I'punienka (I'pumenxo, 2007), Karepunu ['myxosuesoi (ImyxoBnesa, 2012),
Mapunn Tkauyk (Tkaayk, 2019), JIro6oBi @pomnsk (Dporsk, 2002) Ta iH.

Inionext Mapii Biniopu ta #foro cnenudika

Mapis Bintopa napoaunacs 1931 poky B ¢. CtosHiB PagexiBcbkoro p-Hy
JIbBiBCHKOT OOJI., /e BCTUIIIA 3aKIHUUTH 3 KIIACH IIKOJH, a Bke 1947 poky ii
OyJ10 IenopToBaHO pa3oM 3i ciM’ero 10 Pocii, B ¢. ScHa [Tonsina KemepoBchkoi
obnacTi. Yepes 17 pokiB — 1964 — BoHa 3MOI71a OBEPHYTHCH B YKpaiHy, Xo4a
il He B piJHE CeNo, a B HACEJICHUH MyHKT NoOIu3y — y M. UepBoHorpas (HUHI
M. Hlentunpkuii) Ha niBHoui JIbBiBChKOi oOmacTi. Ham posnin crocyBaru-
MeThCsI aHalizy imionekty Mapii Bimopu — 0abui aBropku [[. P.], sika Oyna
BHpPBaHa 3 PiAHOTO TOBIPKOBOTO OTOYEHHS, a IIOTIM ,,4aCTKOBO ITOBEPHYJIACH”’
y CBOIO HapoHOMOBHY cTuxito' (M. lllenTuiibkuii Xou i po3raiioBaHe B apeai
NOIIUPEHHS MiBJEHHOBOJIUHCHKOTO TOBOPY, IMIPOTE BOHO PO30YyI0BYBaIOC
MepelyCiM sIK MaxTapchbKe MICTO, 1 HOT0 3aCeNisiiv BUXII 3 PI3HUX PETiOHIB
VYkpaiHu, a 0Tke, BOHO JIIaJIeKTHO HEOTHOPITHE ).

Jl>kepesibHOIO 023010 TOCITIKEHHS CTalld aBIi0TEKCTH MOBIeHHS M. Bi-
JropH, 3anucani ynponosx 2010-2012 pokis?.

' Ceno CrosniB, ae Hapoaunack M. Bintopa, po3raimoBane Ha miBHOUI JIbBiBCHKOI
o0IacTi, #0ro TOBIPKY YCTAJICHO 3apaXOBYIOTh JIO MiBICHHOBOJIHHCHKUX JIiaJICKTiB
(muB. Berzenko, 1980; Marsisic, 1990; Illuno, 1957; nop. Bepxparcekuii, 1912;
Bangpiscekuii, 1960; Dejna, 1957).

2 3anmcwu 36epirarothes B 0cobrcTOMy apxiBi Ipuau PomaHuHmM.
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YcuomoBHI TekcTH M. Bimopu 3acBimayroTh 30epekeHHs 0aratbox (o-
HETHYHUX 1 MOP(HONOTITHUX JiaeKTHUX prc (nuB. beBzenko, 1980; Martsisic,
1990; Iwumo, 1957; AYM, T. 2), npUTaMaHHUX TiBICHHOBOJIMHCHKIM TOBIpKaM.

AHani30BaHi AianekTHI TeKCTH (PiKCytoTh Taki GOHeTHYHI pHUcH:
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,ykauus” — Habmmwkenas [o] mo [y] ([0°]): aylpiny, cko’'pen'xo,
no'mal2anu, 0y'poea ta in. (xoua I'. [1Tuno 3a3Havae, 110 CHIIbHE ,,YKaH-
Hs”’ 3arajioM MpUTaMaHHEe HaJJHICTPSHCHKUM TOBipKaM, Y MOBJICHHI
M. Bimtopu Taki ¢popmu nepeBaxarots (quB. Llnmno, 1957, c. 173));
HEHATOJIOIICHUH 3BYK [€] apTUKYISIIiifHO minBuieHuit 1o [e"] ([u]):
nupuln'icmu, wuxyn'aou mu 'meiti nu '6auunu y oulmuncms’i, 6us
leonuuyky 6’i3"mu ma i ckun’ Ta in. (Iwumo, 1957, c. 173; nus. AYM,
T. 2, k. 37);

Y)KHBaHHS IPOTETUYHOTO ITPUTOIIOCHOTO [T]: |2’ enwui, 2ylsec, 2y'pamu,
Fobpac Ta iH., HATOMICTh B IHIINX BHIAAKAX, € MPOTETHYHUHN 3BYK
MPOTHO30BaHM, hikCyeMO HOTO BIICYTHICTE: 0*p'ix po’3p'ic'a na n’iy
nyo's'ipa. Binznaumo, 10 iHIIKUX MPOTETHYHKX 3BYKiB, HaMp. [B], [i],
He 3acBigueHo (mop. XKumko, 1955, ¢. 126; llleensos, 2002, c. 582;
AYM, 1. 2, k. 123-125);

¢ikcaniro 3Byka [a] 3amicTh [0]: kaocoui may oec' po’'oumu / 60 ne
may ou wo iicmu (lesenbos, 2002, c. 667);

CIOpAJMYHY BIJICYTHICTh MOM SKIICHHS MpUTONOCHHX [1], [T], [c],
[1], [n] mepen [i] 3 maBubOTO [0]: i 3py'OUIU O’Clman'ii cuin, c'kouuy
ouc naim (®. Kunko BBaxae, 110 11 pyuca MpUTaMaHHa MOATECHKOMY
roBopy (Kwmixko, 1955, c. 125));

peaitizailifo J1aBHbOI CIIOIYKH Jib 5K [1€]: 6 in nu duleuyc'a na cnesu /
Ha myxu, TIPOTE CITOIYKa pb MA€ Peaisallifo, SK i B JIiTepaTypHiil MOBI:
kpunuly'i ne samep'zaitym’ (nus. lesemsos, 2002, cc. 592, 828);
BiZICYTHICTb JTabiamizartii [e] B [0] micis M’SIKUX TPUTOIOCHUX: uiec-
myeo wmaita, 'mezo 'opama (Iuno, 1957, ¢. 174);

nepeBakKHEe OTITYIICHHS I3BIHKUX MTPUTOJIOCHHX Y KiHIII CKIIAAy Mepes
DIyXUMH 1 B KiHIN clioBa: mylpoc 6pay / a y nux co’po'uuna 'm'in'xu,
c'mewxka y wnopulw’i / npuiwioy same" nenanut, nowxky yzay i uiy /
1'ix'mo nu¢ 3nay wo ma're éu'oen'y'i ta iu. (Illuno, 1957, c. 173);
HasIBHICTH KIHIIEBOTO M’sIKOTO [I1]: K ilney’, xnoney', o'mey’, mpore
ycepenuHi ciioBa 4acto (ikCyeMO CTBEpAiIHHS 3ByKa: cney'tian'no,
onupayutia (mus. 1leBensos, 2002, c. 789);

,,CITA0KWH CTYTIHB MaNaTati3alii”’, Ha Bi/IMiHY BiJl HAJITHICTPSIHCHKOTO
roBopy: c'¢ ‘amo, c'¢'imaul, 'y'oy'a (Iumno, 1957, ¢. 173);

HasgBHICTH Aucnanaramisamnii [p']: 'n’ipa // n’ipua, '6ypa, 6y'pax,
monacmulpa, ee'vepa (Iumno, 1957, c. 173; Illeensos, 2002, c. 812);
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—  TOsIBY Ha Micii [j] emeHTeTHYHUX 3BYKiB [11] a00 [H]: Hulma Yorce 'moeo”
30ylpoyn'a, oupuyn'anui xpecm cmo’ilay mam, mu'alco tinu 'nepwe
xn0'nu 60 60"mu po’'ounu;

—  moM’SIKIIeHHS [1] y meskux croBodopmax: 'amna, k'n'aca (o,
1957, c. 174).

Pucu ,,came ycHOT po3MOBHOI MOBH, B SIKili HEHAroJIOILIEHI TOJOCHI BH-
MOBIISIFOTBCSI 3 MEHIIAM HAMPYXKSHHSIM, 3 MEHIIOK YiTKICTIO apTHKYIALil”
(I'epman, 1995, c. 250) 3acBigueHo i B MoBiieHHI M. Bimopu, 30kpema yciueHHs
4K BHUIAAIHHS 3BYKIB Ha MOYaTKy cioBa: [o]62y'pamu mi mopru 'non'a mo
opay a'yloui, ycepenuti ciosa: x/o]'m'inu me"'ne na waxmy a iia 3anu'canac’
Mmooy otly; y KiHui cinoBa: my[m] yoce 6yna Vepa'iiina, '3apaf3] tia 'xooaxcy
i y monac'mup i 00" yepreu.

Ha migcraBi arami3y igionekty M. Bidtopu BUsSBIEHO 9nMaiio MOp(}oJio-
riYHUX pPHUC, a came:

— yXwuBaHHI iMeHHHKIB | BimMiHu k.p. y P.B. MH. i3 3akiHueHHM i¥:
Buatty 60"2amo mo'aume’iy, y cela'i 6aleamo xa'm'iy '6yno (ug puca
XapaxkTepHa HaAIHicTpssHCbKUM roBopam) (bessenko, 1980, c. 103);

— HasBHICTh 3aKiHYeHHs -ui [-ui] (JIiT. -eif) y P.B y cioBax Ha 3pa3ok
00u, Oimu — 1'y'oui, 0'imul: tiax 6 imx'punu / y naw mo’nac'mup yoice
x0''ouno 'mope n'youi, y lneeo ne 'oyno o'tmui i 6’in y3'ay Mu'kony y
nlpuimu (bessenko, 1980, c. 104; XKunko, 1955, c. 96);

— HasBHICTH apxaidHux (HopM ABOIHU: 08I Held'in'i nam nu '6¢’in'no
'mae’im' imu oy celna, tiax 'B’ipy’'a no’'mepra nac 3'iclmano mpu
10" iyuun'i (mus. AYM, 1. 2, x.257; I'pununmun, 2005, c. 34), npura-
MaHHI 0araTbOM TOBipKaM MiBIEHHO-3aX1THOTO HAPIUUs;

— HasABHICTH yCIUCHHUX 3aKiHUCHD y ACSIKUX MPUKMETHUKAX K.p. B M.B: ¥
16°in'i cylkon'y'i xolm'ina '3amyw 'euimu, y uu‘p'éon'i 'xycy'i uu tiap'x’i
ma'x’i ne '6avuna wob xo’'ounu. 1i pucu xapakTepHi IS HaIIHi-
CTPSIHCBKOTO Ta MOJIBCHKOTO ToBOPiB (quB. be3enko, 1980, c. 111;
Kunko, 1955, c. 127);

— yTBOpeHHsI (OpPM CTYIICHIB MOPIBHSHHS MPUKMETHHKIB, SIK 1 B Ji-
TepaTypHiii MOBi, 3a IOMOMOTOK0 Cy(iKCiB -I-, -ili-: Oaleaywui,
naioay n'iwui, 6 iwui, mo’ 1ouwui ta in. (bessenxo, 1980, c. 114);

—  30epexeHHs apxaidyHoi GopMHU YHUCITIBHUKIB tilOen (itid'na, tiid'no), Ky
BKHTO MapasesibHO 3 JTITEpaTypHOIO 00un. iilden pac tia nu nocyxana
lmama / 6 ’in 2'n'isayc'a / ane nac 0'iy'luam n'ikonu ne' 6uy (beB3eHko,
1980, c. 116);

—  TOMIMPEHICTh POPM YUCITIBHUKIB wilmupu, 'ocmepo: nac'oyno y wmamu
locmepo / lanu¢ ma'nen'rotty no'\wmepna 'nawa 'B’ipy'a / ko''nuc’ ma'x’i
xeo'pobu 'oynu / wo nu Y inu 1'ivumu / ymupanu;
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CropauyHe BXKUBAHHS MTOPSAKOBOTO YHUCIIBHUKA m pemui i3 TBEPI0I0
OCHOBOIO: mlpema x'n'aca i mo no na'yy'i. 1s puca xapakrepHa Haii-
TIepIIe sl HaITHICTPSHCEKUX TOBipok (TIop. bes3enko, 1980, c. 108;
IMpuaummus, 2005, c. 36);

Mepexij| y CKJIaJHUX YUCIIBHUKAX MPUTOJOCHOTO [A'] mepen 1HImM
npurosiocauM B [1]: dsalnaiy'im’ cmpay / mo yc'i slmwaiym’, wmanam
mpu'naiy'im' \pox'iy iax 'mama 3a'ounu, c'imnaiy'im’ pox’iy 'oyna y
Cu'6’ipy (bessenko, 1980, cc. 68, 117, 210);

30epekeHHs] eHKIITHYHOI popMu 0coOoBOTO 3aiiMeHHuKa mu B [1.B.
ofH. T'i: ua m'i dam!, va m'i npowry. IHIMX GopMm 3aiiMEHHUKIB (1,
cebe — mu, cu) He 3adikcoBano (buuxora, 2005, c. 44; bep3eHko,
1980, c. 35);

HasIBHICTH B 0COO0BOTO 3aiiMeHHNKa 61 B P.B. 01H. hopmu idiro. uileo
lnom'im c6’ii cun sa'éuy / tia'ka mo '6yna 'meuucm’, a 8 3.8. — Hero:
nalpaounu imu 00" 'nezo / 8’in cam / cmapui / yolnasu mam ne* 6y-
oym' py'6umu (mop. beszenxo, 1980, cc. 120-121; I'pununtmm, 2005,
cc. 35-36; XKunko, 1955, c. 114);

yxuBaHHs Gpopm wetli; cléeui (K.p.) MIPUCBIMHUX 3aMEHHUKIB Mill,
ceitl: metti mamu, cleeiii xamu mu ne' 'oauunu oea \poxu / xoleanuc’
no uyacux (umo, 1957, c. 183; mop. bersenxko, 1980, cc. 124-125);
HAsIBHICTB JianieKTHUX (hopM 'metii, 'meeo (P.B.) BKa3iBHOTO 3aiiMEHHUKA
ma, mou: 'meeo iia ne 3nana, 'meiii 'nou’i 3p0*'ounu yonasy (Iluno,
1957, c. 183);

JOMiHYBaHHS y giecioBax 3 oc. oxH. i MH. Il mieBimm. miteparypHOTO
BapiaHTa i3 M’IKUM m'; ofHaK y 3 oc. ofH. 3adikcoBaHO i Gopmu 3i
CTATHEHHMM 3aKiHUEHHAM: 60'na lmocu 'iicmu / 6y 'mamo ¢ xX'nony'amu
Vlooce ’ima n’iwlnu ko¥'cumu (mop. bewsenko, 1980, cc. 133—-134);
yKkuBaHHs adikca -c¢'a TUIBKH Y MOCTHO3UIIT: Mu myuunuc'i mam
cmpauwino, 60'na max n'y'ounac'i y 'momy euwu'm'i / mux copy'uox
Wana... Ta in.;

y Ii€cTiBHUX OpMax MUHYJIOTO Yacy HasBHICTb 3aJIMIIKIB IeppeKTa,
SIKUH B 1/110JICKTI TAKOXK BYKUTO TUIBKU Y MOCTHO3UIIIT: tia Mo’ nunamc'a
i Oen’ i n'iu/ nu® 3lnaily uu iina, n’iwliuc'mo na eul’ipn'y i mam yorce
nlpasuy moi monax; sk 3aznadae ®enor XKunko, BOHH YTBOpPEHi 3a
JIOTIOMOTOI0 ,,()OPM TIEMPUKMETHUKOBOTO TIOXO/KEHHS 1 (POHETUIHO
3MIHEHHX, CTATHEHUX 0CO00BUX (OPM Ji€CIIOBA O)mu B TENEPINTHBO-
My 4aci, mo (GakTuaHO 3Benucs a0 3akindeHs” (JKuiko, 1955, c. 99);
HasBHICTBH ABOX (pOpPM MalOyTHHOTO Yacy HEJOKOHAHOTO BUJIY, CEpE/l
SIKAX CIIOPATUYIHO (iKCYeEMO apxaidHy KOHCTPYKITIIO Oymu B Mait0.d.
+ dopmu miecis mun.4.: '1'iny'i  nac keapmupy'sanu /ocunu / \anu
60'Hu Hu nulmanu /i wo mu 3 numu 16youw py'éuy / mo 'eoicxo (Iluno,
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1957, c. 184; mop. beszenko, 1980, cc. 137-138) Ta miteparypHy
dopmy Oymu B Mait6.u. + iHQIHITHB: domosuruc’ max wo tia 6yoy
Wizoumu 'nacmu ko'w'a i xy\posy /i max ia nay'wurac' wisoumu na
xo'n'i (Iuo, 1957, c. 184).

[NepeOyBaroun Maiike yce JKUTTsI 11032 PiJJHO0 roBipkoro, M. Binropa B MoB-
JeHHi 30epera prucy, He 3aikcoBaHi y cy4yacHii JiTeparypHii MoBi, 6araro 3
SIKUX — apxaiyHi. OcTaHHI MarOTh B 1/110JIEKTi HOCisl TOBIpKU OLIBLINIA CTYITiHB
BUsBY. Y MoBieHHI M. Bimopu 3acBigueHO 4MMaly KiIbKICTh A1aJeKTHHX
O3HaK, SIKi XapakTepHi AJs MiBIEHHOBOJIUHCHKOTO TOBOPY, YaCTKOBO — IS
HajiHicTpsaHCKKoTO. Lle miarBepmkye aymky I [llwmia, mo roBipku miBHOYI
JIpBiBIIMHY, 30KpeMa ii pigHa roipka c. CTOSIHIB, HaJleXkKaTh JI0 MEePEXiTHUX
roBipok (mmB. Illumo, 1957, cc. 182—-184). 3aznaumo, mo Mu mMaiike He (ik-
Cy€eMO B ii MOBJIEHHI POCisiHI3MIB, X04a CBOIO IOHICTH 1 MoJoficTh M. Bimropa
Oyna 3mymeHa mpoxuTH y Pocii.

Pednexcii pecmoOHIEHTKH

JlocBia KUTTS B IHIIOMOBHOMY Ta IHIIOJIaIEKTHOMY MTPOCTOPI, Ha HAITY
IyMKy, BUKIHKae peduexcii M. Bimopu oo cBoei MmoBu. Haitmommpenimi
MipKyBaHHS PO PUCH ii TOBOPY, PO 3HAYCHHSI JICSKHX CIIiB, TOPiBHSHHS CBOET
TOBIpKH W 4yXO1, T. 3B. KOMYHIKaTUBHI HEBJIa4i, PO3yMH PO MOBY.

Haranis KoBanenko 3a3nauvae, 110 ,,B OIMCOBUX MPAIsiX 3HEBUPA3HEHOIO
€ BaxJMBa iH(opMalis mpo Te, sKi JekceMH, (pazeonorisMu iHPOpMaHTH
CIpUIMAIOTh K MPUPOIHI, TpaauLiiHi 11t X MoBHOro otoueHHs™ (Kosa-
aenko, 2015, c. 188). YV npoananizoBanux 3anucax M. Bimopa akienrtye Ha
0COOJIMBOCTSIX CBOET TOBIPKH 1 HATOJIOIIYE HA ITbOMY B MOMEHT CITIJIKYBaHHS.
Xoua KOMYHIKaIlis JiaJIeKTOHOCIS B1IOYBA€THCS 3 OHYKOIO, ,,CBOEIO” JTFOIMHOIO,
OJTHaK MOBEIb YCBIJOMITIOE OKpEMI CITOBA SIK TaBHI Y1 JIOKAJIbHI, a BiITaK HaJa€e
YTOYHIOBAIbHY 1H(POPMAIIITO 010 CEMAHTUKH JIEKCUIHUX OJMHUIIb TOIIO:

V nac xalzanu 'non'c'xui 2pu6 / a mo iie woprozy'nosey' // a we ko’za'ku
36upanu / 'n'iwka lcun'a cmalie / i \'c'ip'i malx’i / 6an'ku¢ xalzanu //
ko*zalku mo n’imbelpesnuxu a 6an'ku mo n’ioolcuunuxu // we ie
olnen'au’i'pocu/mak’i no’K pyuan'i na nen'wax poclmym'/ mo ne 3'maity
uak eolnu; 06yltiyp'ion'i / ko¥nuc' max ne ka'sanu /'6yna cmpuliieuna
cucmlpa wu 6pam / mak nazuleanuc'i.

Sk GaunMmo, iaJeKTOHOCIH yCBIIOMITIOE TIOABIHHY HOMIHAIIIO — JTiTEepa-
TypHY HOpMY 1 TiaJeKTHY.

Taxox pikcyemo HamaraHHs MOBIIS OyTH 3pO3YMIIHNM, TIOSICHUTH PealIiio,
AKOT B)K€ HeMa, TOJJaTKOBO ITPOKOMEHTYBAaTH 3HAYEHHS JICKCUKU:
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lean 6yy macap // 8'in yuuyc'a // mo slmauum' 6uy xy'ooby / 60" ne"
lkosrcen eyc'nooap mo ym’iy /i 1oan'i ym’iy ec'o 3po’oumu ¢ 'meeo’
mu'aca / wunky / kobaley / can'y'icon / 'kucwxy // may wlsaixy / n'iu
makui nu nnockui a Klpyenut, mu cnyclkanuc’ yoce 316 ‘imam i '6ynu ma's’i
no’'pen'va / mo mpumamuc' /'6ynu no’x'pyuan'i.

Po3ymiHHSI Ta yCBiTOMIICHHS CBO€T TOBIPKH BiIOOPAKAETHCS 1 B IPOTHCTAB-
JICHHI ,,CBOT0” 1,,9yKOT0” — Y KOMEHTaPSIX 1010 OKPEMHUX MOBHUX €JICMCHTIB,
y MiIpKyBaHHSX MO SIKiCh JTIalleKTHI PUCH:

V cylc'ionux \cenax tia namn’amaiiy xa'sanu ,muln'e” ,naly'e
maxk ne ka'sanu / mu kalsamu ,meln'a’ i ,no’polc'a’;
2yleopum’ tiax 6am'ku nay'uunu tiax 3 10'ida n'pad'ioa / a xmo may
wi'konu / nalyky mo ym iy ne no’ n\pocmy / a max iiax y knuwi'kax // ane
loea yrpaliiin'c'ka yc'a \zapna me'n'i.

29

/ a mu
lane mo 'kaostcrnui

3a3BHUaii piHUIA TOBIp OLIHIOETHCS SIK IPABUIILHUI, KPACUBUIA, HATOMICTh
TOBIPKH CYyCiJIiB — He TaKi gonaaui: mam my'oa yo ik 6 'io nac / tiax npuiiiz'ounu
woc' kynyleamu / mo max ¢m’iwno 2yeo\punu ,,00 'mabe” / ,,00 \cabe” // y nac
loyno tiax mu ¢ mo'6otiiy 2y'eopumo ,,00 'mebe” / ,,00 lcebe”.

Takox M. Bintopa Bkasye Ha JIEKCHUHY BiIMIHHICTb Y TOBIpKax JBOX Cy-
cimHix cin: a y JKypaynukax nu ka'sanu ,,n’ey” / mooce 60 mo '6yna epanuy’a /
lane mo oay'mo \6yno / we 3a yapa /y nux 6yy yap / a y nac 6yy aycm'p'iickui
y'icap.

[{ikaBUM € TIPUKIAJ T. 3B. KOMYHIKATUBHOI HEBJa4i, MPUYHUHY SIKOTO —
HE3HaHHS MEBHUX CIIB 1HIIOTO, BiAJaJEHOTO ialleKTy — HOCIM TOBipKH
YCBIIOMITIOE: tiak tia po'buna y ca'oouxy 3'i mnoity po'6unra ma'ka I'a'nunka /
60"ma'6yna oec' 3 Kap'nam'iy / 3 3axap'nam’a / mo tiax 6o'na npuivina iia iivi
Hu po’3ym’ina / a éo'na mune // wy po'syw’ina /lanu max / tia xkaxcy ,,0al
lpock’imky” / a éo'na ,wo mo o’znaluaiie” / ny cm’iliemoc’ '6uoe’i.

BaxiuBUM YMHHUKOM Y BU3HAUCHHI HAJIGKHOCTI TOBIPKH JI0 SIKOiCh MOBH
€ HallioHaJIbHA caMoieHTU(DIKaIlis, YCBIIOMIICHHS ce0e SIK YaCTHHH MEBHOTO
etHocy (muB. ['myxoBuesa, 2017). KuByun Ha cBOili 3emIli, y CBOEMY €THO-
mpocTopi, M. Bimopa akiieHTyBaa Ha AialeKTHUX BIIMIHHOCTSIX YKPaiHCHKHX
TOBIPOK — CYCIJIHIX UM TPOXH JAJBIINX, & KOJU BOHA MepedyBalia y BOPOKOMY
OTOYEHHI B JeNOpTaIii 1 BiIMIHHOCTI HiBEIOBaJINCh, XO4Ya OYEBHUHO, IO
KOEH MTPUMYCOBO BUBE3CHUH YKpaTHEeIlh MPOIOBKYBAB TOBOPUTH PiTHOIO IO~
Bipkoro. OCTaHHI BXKe He IPOTHCTABISUINCH ,,BUCHII’, TOOTO JTiTEpaTypHiii, MOBI:

Ha Cu'6’ipy mo \6yno cmpawi'ne / tiax mu npuliixanu 6o'nu kpuluam'/
m'i mockaln'i wo mam \orcunu / kpuluam' ,,6an'0'imu 6an'o'imu” / a mu
leon'i '6oci / y zemn’'anxu 00" 610" wilvuy' nac 'kunynu / ticmu numa
wo / namup'n’inuc’ mux myx // [ ...] mu nu 3nanu 'metii 'moeu / mu ne
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Yw’inu / ane iax ia yoce '6yna y 'naimax y 'mezo ou'pexmopa waxmu /
8’in 6y \podom 3 Vrpatinu / day'mo / 6 'in kalsay ,,Ma'pyc'a nu \6oic'a /
2060'p'i no cleotiemy™ // [ ...] mu nupu'easicno yei'oynu sax ion'alxu / ny
mam 'oynu i 'm'imy'i i ma'mapu / \p'ioen’t n'you // ane mu mpumanuc'a
ye't \pazom Yryn’i / n’icn'i en’ileanu i yorce nam 'oyno ee''ceno // yorce
mu 20”'éopuu c'eeity mosoity yorce mo'6’i nexxo / mu 6’ioy'sanu / lanu
mu 6y eulcen'i // yorce eu il 0en 3a olpyeyzo // xnony'i nun'ny'eanu wio6
0 ’iyluam n'ix'mo nu cx'puyouy.

BuBueHHS i1i05IeKTy A0MIOMAarae MOrMOISHHIO Ta CHHTE3Y 3HaHb PO TO-
BIpKY, aJKe BIAKPHUBAE Mepe]l JOCIiTHUKOM eKCIUTIIIUTHAN PiBEHh BUBYCHHS
nianekTy (Mioro xapakTepHi O3HAaKH Ta PUCH Ha Pi3HUX MOBHHUX PiBHAX) Ta
IMILTIIIUTHAN, ,,HAIBHY JIIHTBICTUKY — YCBIJJOMJICHHSI JialleKTHOCIEM CBOET
MOBHOI HAJIGKHOCTH, CY/UKCHHS PO ACSIKI €JICMCHTH TOBIPKH, YMM BOHA 0CO-
OyMBa Ha Tl 1HIIUX.
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The Idiolect as an Example of the Vitality of the Dialect

On the basis of the idiolect, an attempt is made to find out how and to what extent
the change of the linguistic environment affects the dialect speaker’s speech. The
research focuses on the analysis of the idiolect of Maria Viliura, a resident of the
Lviv region who has been outside her dialect environment for a long time.

The source material of the study is the texts of audio recordings of M. Viliura’s
speech, recorded during 2010-2012. The informant’s spoken texts show
the preservation of many phonetic and morphological dialectal features. In
particular, the following: the uvularization, the use of the prototic consonant [r],
dispalatalization of [p'], archaic forms of the dual number, preservation of ancient
forms of numerals, pronouns, verbs, etc.

M. Viliura’s reflections on her language and linguistic reality are analysed.
The most common reflections are on the features of her dialect, the meaning of
individual words, comparison of her dialect and someone else’s, and reflections
on language.

Keywords: dialect, idiolect, dialects of the Ukrainian language, South Volyn
dialect, Dniester dialect, dialect text, oral history, language consciousness.





